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BIBLIOGRAPHIEN

Soupis prací doc. PhDr. Vladimíra Šaura, CSc., za léta 1962–2007

Do soupisu nejsou pojaty příspěvky uveřejněné v denním a periodickém populárním tisku (více 
než 450 příspěvků).

1962
Srbocharvátské slovníky. SPFFBU A 10, s. 216n.

1963
(rec.) Popov, K.: Săvremenen bălgarski ezik. Sintaksis. SPFFBU A 11, s. 210–214.
(rec.) Conevski, T.: Narăčnik po ezikova kultura. SPFFBU A 11, s. 184–197.
Cyrilometodějské oslavy v Bulharsku – svědectví účastníka. U 63, časopis bměnské univerzity, 12, 

s. 2.

1964
Předložka IZ v současné spisovné bulharštině. SPFFBU A 12, s. 227–234.
Odlukové předložky v ruštině a češtině. Ruský jazyk 15, s. 203–206.
Njakolko beležki za upotrebata na bălgarskija predlog IZ. Bălgarski ezik 14, s. 135–142.
(rec.) Savova, M. – Marinova, M.: Kratka bălgarska gramatika. SPFFBU A 13, s. 232.
(rec.) Izvestija na Instituta za bălgarski ezik 8. Sofija 1962. Slavía 33, s. 485–489.
(rec.) Sławski, F.: Zarys dialektologii południowo-slowiańskiej. SPFFBU A 13, s. 231–232.
(rec.) Dončeva, L.: Vyraženije prjamogo dopolnenija v russkich i bolgarskich otricatel’nych pre-

dloženijach. SPFFBU A 13, s. 238–239.
(rec.) Stojkov, S.: Bălgarska dialektologija. Slavia 33, s. 310 -314.
Nové poznatky bulharské dialektologie z let 1962 a 1963. Slavia 33, s. 489–492.

1965
(rec.) Mirčev, K.: Bălgarskijat ezik prez vekovete. SPFFBU A 14, s. 202.

1966
(rec.) Stojanov, S.: Gramatika na bălgarski knižoven ezik. Slavia 35, s. 108–111.
(rec.) Georgieva, E.: Obosobeni časti v bălgarskija knižoven ezik. Slavia 35, s. 112–115.
(rec.) O instrumentálu v ruštině (Mrázek, R.: Sintaksis russkogo tvoritel’nogo). Slovo a slovesnost 

27, s. 275–278.
(rec.) Civjan, T. V.: Imja suščestvitel’noje v balkanskich jazykach. Byzantinoslavica 27, s. 173–

176.

1967
(rec.) Osnovnyje napravlenija strukturalizma. Slavia 36, s. 133–136.
(rec.) Stefanov-Brezinski, S.: Ezikovijat šablon. Naše řeč 50, č. 4, s. 241–242.
(rec.) Kabasanov, S.: Edin starinen bălgarski govor -Tichomirskijat govor. SPFFBU A 15, s. 203–

204.
(rec.) Umlenski, I.: Kjustendilskijat govor. Slavia 36, s. 455–458.
(rec.) Mladenov, M.: Ichtimanskijat govor. Slavia 36, s. 655–656.
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1968
Po văprosite za sistemata na bălgarskite glagolni vremena. Bălgarski ezik 18, s. 30–33.
K otázce ovlivnění dialektů jihoslovanských jazyků balkánskými konvergencemi. Československé 

přednášky pro VI. mezinárodní sjezd slavistů v Praze. Praha1968, s. 161–164.
Pop Punčov sbornik – važen dokument za istorijata na novobălgarskija knižoven ezik. Ezik i lite-

ratura 14, č. 4, s. 45–56.
(rec.) Minčeva, A.: Razvoj na datelnija pritežatelen padež v bălgarskija ezik. Slavia 37, s. 151–

154.
(rec.) Bălgarski dialekten atlas 1, 2. Slavia 37, s. 154–159.

1969
(rec.) Stankov, V.: Imperfekt v săvremennija bălgarski knižoven ezik. Slavia 38, s. 152–155.
(rec.) Penčev, J.: Văveždašti i vmetnati dumi i izrazi v săvremennija bălgarski knižoven ezik. Slavia 

38, s. 155–157.
Předložka PO jako prostředek vyjádření distributivnosti ve slovanských jazycích. Teze přednášky 

Jazykovědného sdružení v Ostravě 11.12. 1968. Jazykovědné aktuality 6, č. 1, s. 9–10.

1970
Vztah mezi vlivy dialektů a jiných slovanských jazyků v počátcích spisovné bulharštiny. Studia 

balkanica bohemoslovaca 1, s. 254–259.
Jazyková situace v Pirinské Makedonii. SPFFBU A 18, s. 49–55.

1971
Pop Punčov sbornik kak istočnik istoriko-dialektologičeskich issledovanij. Praha 1971. 70 s.
(rec.) Cychun, G.: Sintaksis mestoimennych klitik v južnoslavjanskich jazykach (balkanoslavjanska-

ja model’). Slavia 40, s. 120–122.
(rec.) Stojkov, S.: Banatskijat govor. Slavia 40, s. 124–126.

1972
(rec.) Trudove po bălgarska dialektologija 5 a 6. Mladenov, M.: Govorăt na Novo Selo, Vidinsko. 

Kočev, I.: Grebenskijat govor v Silistrensko. Slavia 40, s. 259–263.
Příspěvek k rekonstrukci praslovanských názvů měsíců. SPFFBU A 20, s. 67–78.

1973
Z problematiky slovanských předložek. Jazykovědné aktuality 10, č. 1–2, 43–44. (Teze přednášky 

v Brně 16.3.1972).
K voprosu o praslavjanskich nazvanijach mesjacev. Etimologija 1971. Moskva 1973, s. 93–101.
Záhady slov. Universitas 1973, č. 2, s. 56–57; pokračování v č. 3, s. 287–292.
Slovanská příbuzenská terminologie a její vývoj. Jazykovědné aktuality 10, č. 3–4, s. 144–145.
Etimologija 1968 (rec. spolu s F. Kopečným, E. Havlovou, V. Polákem). Slavia 42, s. 287–292.
(rec.) Das 1. tschechoslowakische balkanistische Symposion in Brno. Les études balkaniques tché-

coslovaques 4, s. 175–179.
(rec.) Hołyńska-Baranowa, T.: Ukraińskie nazwy miesięcy na tle ogólnosłowiańskim. Slavia 42, s. 

316–317.
(rec.) Stachowski, S.: Studia nad chronologią turcyzmów w języku bulgarskim. Slavia 42, s. 452–

453.

1974
(rec.) Bojadžiev, T.: Govorăt na selo Săčanli, Gjumjurdžinsko. Slavia 43, s. 212–215.
Slovanské šurъ ‘bratr manželky’. SPFFBU A 21, s. 11–14.
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1975
Etymologie slovanských příbuzenských termínů. Praha 1975. 96 s.
O významu zájmenného základu OV- a jeho vztahu k bulharskému a makedonskému členu. Slavia 

44, s. 233–239.
O vzaimosvjazi vostočnobolgarskich refleksov „ě“ s protobolgarskim superstratom. SPFFBU 

A 24, s. 33–38.
(rec.) Etimologija 1971 (spolu s dalšími autory). Slavia 44, s. 209–212.
Milivoj Pavlovič (nekrolog – spolu s B. Havránkem). Slavia 44, s. 437–438.

1976
K etymologii některých slov na ne-. SPFFBU A 24, s. 33–38.
Protobulharsko-slovanský bilingvismus ve fonologickém systému bulharštiny. Studia balkanica 

bohemoslovaca 2, Brno 1976, s. 304–324.
Zur Bedeutungsentwicklung der bulgarischen Prëposition IZ. Zeitschrift für Slawistik 21, s. 814–

819.
Vznik a vývoj slovanských příbuzenských termínů. Jazykovědné aktuality 13, č. 1–2, s. 20. Teze 

přednášky Jazykovědného sdružení přednesené v Ostravě 28. 4. 1975.

1977
L’expression de la distributivité à l’aide de la préposition PO dans les langues sud-slaves. Les 

études balcaniques tchécoslovaques 5, s. 74–79.
O domněle a skutečně přejatých pronominálních adverbiích a partikulích. Slavia 46, 113–119.
Kupa/kopa – kučka/kočka. Slavia 46, s. 12–20.
(rec.) Slawische Wortstudien. Slavia 46, s. 84–87.
Bălgarski etimologii. Bălgarski ezik 27, s. 346–353.

1978
Slovanské pi-. Etymologica brunensia, s. 79–120.
Orzga, oržьnь, orditi, orbъ. Slavia 47, s. 30–38.
Padělky. Zpravodaj Místopisné komise 5, s. 490–495.
Byla dříve jména typu chod, nebo slovesa typu chodit? Jazykovědné aktuality 15, 1, s. 30.
(rec.) Brezinski, S.: Žurnalističeska stilistika. Slavia 47, s. 218–219.
Původní jihoslovanské jať – jak se vyslovovalo? SPFFBU A 25–26, s. 79–85.
Náruživý. Etymologica brunensia, s. 140–141.
(rec.) Părvev, Ch.: Očerk po istorija na bălgarskata gramatika. Sofija 1975. SPFFBU A 25–26, s. 

183–184.

1979
Zametki po slavjanskoj etimologii. Zeitschrift für Slawistik 24, s. 115–119.
Pasъrbъ, pastorьkъ, padъkti, pasynъkъ. Miscellanea brunensia s. 145–160.
Živolina. Miscellanea brunensia s. 184.
Dve balkanski nazvanija na dărveta. Sbornik v čest na akad. V. Georgiev, Sofija 1979, s. 278–

281.
Nechriv. Ezik i literatura 34, č. 3, s. 87–88.
Zpráva o lipském symposiu v prosinci 1977. Slavia 48, s. 101–102.
Bălgarski dialekten atlas 3. Slavia 48, s. 386–389.

1980
Etymologický slovník slovanských jazyků. Slova gramatická a zájmena. Sv. 2 (spolu s Kopečným 

a V. Polákem). Praha 1980. 783 s.
Ke genezi sloves typu baviti, slaviti. Slavia 49, s. 19–25.
(rec.) Bălgarski etimologičen rečnik. Slavia 49, s. 415–417.
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Etymologie ruského naróstiťsja a výrazů příbuzných. Slavia 49, s. 208–214.

1981
(rec.) Otázky slovanské syntaxe IV/I. Universitas č. 3, s. 109–111.
O deverbativním původu některých adjektiv (gluchъ, slěpъ, prostъ, pustъ i jiných). Slavia 50, s. 

52–60.
Za proizchoda na jatovata granica v bălgarskija ezik. Părvi meždunaroden kongres po bălgaristika, 

dokladi 3, s. 145–156.
Jak se původně vyslovovalo slovanské c, dz? Slavia 50, s. 135–140.
Mrata ‚kokoša bolest‘, mratinjak ‚zăl duch‘. Bălgarski ezik 31, s. 458–459.

1982
K původu staročeského adverbia pěčně. Listy filologické 105, s. 196–198.
Akademik S. Mladenov i germanskite zaemki. Bălgarski ezik 32, s. 196–197.
Jak klasifikovat bulharská nářečí? SPFFBU A 30, s. 155–167.

1983
(rec.) Bălgarski dialekten atlas 4. Slavia 52, s. 205–208.
K poměru dz a z v staroslověnštině a bulharštině. Slavia 52, s. 225–230.
Příspěvek k problematice bulharských slovesných časů. SPFFBU A 31, s. 77–84.

1984
Je bulharské veče/veke z psl. vętje? Slavia 53, s. 12–15.
Původ pojmenování candáta. Listy filologické 107, s. 175–177.
Drecha. Bălgarski ezik 34, s. 155–156.
O češtině každodenní (spoluautor). Brno 1984.

1985
K původu názvů světových stran. Slavia 54, s. 49–52.
Bulharské št, žd < tj, dj. Slavia 54, s. 128–140.

1986
České zbrocený, staroslověnské broštenъ. Slavia 55, s. 169–173.
Původ o- ve východoslovanském olen’, ozero. Slavia 55, s. 378–383.
Razvitieto na mekostnata korelacija v bălgarskija ezik. Vtori meždunaroden kongres po bălgaristi-

ka, Sofija 1986, materiali 2, s. 229–240.
Etymologický slovník jazyka staroslověnského. Zásady práce a ukázky hesel (spolu s ostatními pra-

covníky etymologického odd. ÚJČ). Slavia 55, s. 337–354.

1987
Balkánské etymologie. Studia balkanica bohemoslovaca 3, s. 235–241.
Jaká je pravidelná střídnice psl. ě v násloví? Slavia 56, s. 5–14.
K slovanským inchoativům. Slavia 56, s. 121–131.
Vladimir Georgiev (nekrolog). Slavia 56, s. 214–215.
Prvotní grafická podoba jména Vác(es)lav. Slavia 56, s. 217–222.
(rec.) Žuravlev, V. K.: Diachroničeskaja fonologija. Slavia 56, s. 395–399.
K staročeskému malžen/manžel. Slavia 56, s. 372–374.
(rec.) Selimski, L.: Slavjanski ezici. Jazykovědné aktuality 24, 1–2, s. 45.
Po văprosa za sistemata na bălgarskite glagolni vremena. Ezikovedska bălgaristika v Čechoslo-

vakija, Sofija 1987, s. 232–237.
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1988
Za proizchoda na starobălgarskata duma boljarin. Palaeobulgarica/Starobălgaristika č. 1, s. 115–121.
J před zadními vokály v staroslověnštině. Slavia 57, s. 250–263.
K původu adj. razlatyi. Slavia 57, s. 403–405.

1989
Nad Kyjevskými listy. Slavia 58, s. 138–143.
Jerarchija na priznacite na bălgarskite glagolni vremena. Săpostavitelno ezikoznanie 14, č. 1, s. 

45–55.
Razvitije fonemy [c] v balkanskich dialektach. Rapports, co-rapports, communications tchécoslo-

vaques pour le VIe congrès de l’ association internationale ď études du sud-est européen. Prague 
1989, s. 215–226.

Zdravice Františku Kopečnému (s E. Havlovou). Práce Ústavu slavistiky ČSAV Brno, sv. 1. 28 s.

1990
K původu některých jerů v sousedství sonant (Františku Kopečnému k osmdesátinám). Slavia 59, 

s. 1–10.
Soluňské a moravské hodnoty některých hlaholských písmen. Práce Ústavu slavistiky ČSAV Brno, 

sv. 2, s. 168–182.
(rec.) Radeva, V.: Bălgarskoto slovoobrazuvane. SPFFBU A 37, s. 180–184.
Periodizace bulharského národního obrození očima českého slavisty. Kształtowanie się nowobul-

garskiego języka literackiego, Wrócław 1990, s. 147–153.
Fonologické délky ve slovanském písmu. Jazykovědné aktuality 26, s. 114.
Z materiálů Etymologického slovníku slovanských jazyků I (spoluautor). Slavia 59, s. 271–277.
Zemřel František Kopečný. Rovnost 30. 3. 1990.
František Kopečni (1909–1990). Săpostavitelno ezikoznanie 15, č. 3, s. 119–120.
Solunskijat govor na Kiril i Metodij prinadleži kăm rodopskite govori. Trudove na Šumenskija 

universitet tom 15, s. 123–126.
Prejotované a postjotované krátké i. Slavia 59, s. 225–236.
Měla staroslověnština vokalické délky? Slavia 59, s. 356–367 .
Za etimologijata na dumata malъžena. Bălgarski ezik 40, s. 503–509.

1991
Povlijal li e turskijat ezik vărchu bălgarskata temporalna sistema? Ezik i literatura 46, č. I, s. 

32–40.
Praslavjanskoto -zьč- > starobălgarskoto -št-. Bălgarski ezik 41 , s. 117–120.
Psl. jь- nebo -i-? Slavia 60, s.122–133.
Chronologie slovanských prejotací. Slavia 60, s. 287–299.
Československo-bulharské kulturní vztahy (zpráva o konferenci v Brně). Jazykovědné aktuality 27, 

č. 1–2, s.60–61.

1992
(rec.) Minčeva, A.: Starobălgarskijat ezik v svetlinata na balkanistikata. Rocznik sławistyczny 48, 

s.112–118.
Profesor Roman Mrázek a historická fonologie. Opera Slavica 2, s. 9–11.
Razvitije fonemy /c/ v balkanskich jazykach. Balkansko ezikoznanie 35, s. 119–126.

1993
Od indoevropštiny k slezským nářečím. Hláskosloví. Učební text Slezské univerzity v Opavě. 149 s.
Maksim Slavčev Mladenov (nekrolog). Slavia 62, s. 121–122.
Za vzaimootnošenieto na literaturen ezik i dialekti. Dialektologija i lingvistična geografija. Sofija 

1993, s. 69–76.
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Azъ buky vědě aneb ke vzniku jmen hlaholských písmen. Slavia 62, s. 443–454.

1994
251et od úmrtí Josefa Vašici. Slavia 63, s. 113–114.
Oč se opírá Miklošičovo pojetí slovanských prejotací? Slavia 63, s. 41–46.
(rec.) Wojtyła-Świerzowska, M.: Prasłowiańskie abstractum. Slowotwórstwo. Semantyka. Slavia 

63, s. 236–238.
České náslovné j. Opava, Slezská univerzita 1994. 121 s.
Prof. Václav Machek a problematika prefixů. Slavia 63, s. 475–481.

1995
Česká historická morfologie. Učební text. Opava, Slezská univerzita 1995. 120 s.
Adverbium vekot ‘hodně’ < věkъtъ nebo < vętj- ? Slavia 64, s. 285–287.
(rec.) 0 dvojjazyčnosti na Těšínsku (Bogoczová, I.: Jazyková komunikace mládeže na dvojjazyčném úze-

mí českého Těšínska. Ostrava 1993). Alternativa nova, č. 7, s. 4.
(rec.) O slovesech pohybu v slovanských jazycích (Mrhačová, E.: Korelativní slovesa pohybu ve 

slovanských jazycích, zvláště v ruštině. Ostrava 1993). Alternativa nova č. 7, s. 5.
Muslimové v Evropě. Pro přátele jižních Slovanů 7, č. 1, s. 38–39.
Průkopnický počin našeho slovníkářství. Pro přátele jižních Slovanů 7 , č. 1, s. 34.
Studium bohemistiky (několik slov k organizaci studia). Noviny Slezské univerzity 1, 1, s. 2–3.
Konference o učebních textech. Noviny Slezské univerzity 1, 1, s. 4–5.
Balkánská jména některých ptáků. Studia balkanica bohemoslovaca 4, s. 95–102.
K výkladu vývoje české vokalické kvantity. Pocta Dušanu Šlosarovi. Sborník k 65. narozeninám. 

Boskovice 1995, s. 91–96.
K městské mluvě v Opavě. K diferenciaci současného mluveného jazyka.Ostravská univerzita, 

Ostrava 1995, s. 72– 78.
První slovník makedonštiny a češtiny. Čeština doma a ve světě roč. 3, č. 1, s. 64–65.

1996
Praslovanské inъ, jьgьla, igra. Studia porównawcze z literatur słowiańskich, Prace Komisji Słowia-

noznawstwa 53, s. 205–211.
(rec.) Mladenov, M.: Bălgarskite govori v Rumănija. Sofija 1993. Slavia 65, 207–208.
Pocit ohrožení českého jazyka existuje! -Naše řeč 75, s. 10–14.
Pavel Josef Šafařík – znalec etnonym. Slavia 65, s. 85–88.
.(rec.) Nuorluoto, J.: Die Bezeichnung der konsonantischen Palatalität im Altkirchenslavischen. 

München 1994. Slavia 65, s. 378–381.
Staroslověnské dostoinъ ‘způsobilý’. Slavia 65, s. 353–357.
Adolf Kellner (slovníkové heslo). Biografický slovník Slezska a severní Moravy. Ostrava 1996. 

Sešit 6, s. 63–64.
Jaký učební text k historické mluvnici češtiny? Učební text, jeho funkce, produkce, percepce a inter-

pretace. Sborník příspěvků z konference pořádané ve dnech 13.–15.9. 1995 v Brandýse n. L. 
Praha 1996, s. 127–132.

Perspektivy české etymologie. Jazykovědné aktuality 33, 1–2, s. 15–20.
Jazykové zákampí. (Obchodněpodnikatelská – nikoliv Obchodně podnikatelská! fakulta; o psaní 

zkratek prof. a doc. s malým počátečním písmenem). Noviny Slezské univerzity 1, 3, s. 20.
Žil jsem jak stepní kůň svobody (o Petru Bezručovi). Maják 2, 2, s. 9–12.

1997
Přínos českého akcentologa Františka Sedláčka k poznání vývoje ruského přízvukování. Historické 

aspekty při studiu současného ruského jazyka. Bmo 1997, s. 48–50.
Rým „učedník -mučedník“ je staročeský paleoslovenismus. Sborník prací Filozoficko-přírodově-

decké fakulty Slezské univerzity v Opavě (dále FPF SU), řada literárněvědná A 2, s. 17–23.



239BIBLIOGRAFIE

Regensburg anebo Řezno? Noviny Slezské univerzity roč. 2, č. 2, s. 11.
Zu den balkanischen Namen einiger Vögel. Linguistique balkanique, Sofia. 27, 1–2, s.115–119 

(vročení udáno 1994/95, skutečně vyšlo 1997).

1998
O možnostech poznat parole jazyků minulosti. Jazyk a kultura vyjadřování. Sborník k 75. narozeni-

nám prof. M. Jelínka. Brno 1998, s. 101–104.
Obsah pojmu populární literatura očima jazykovědce. Populámí literatura v české a slovenské kul-

tuře po roce 1945. Sborník z Bezručovy Opavy 1997, s. 115–117.
Možný odraz svatovojtěšského kultu v první staroslověnské václavské legendě. Vojtěch v české 

a polské literatuře a v umění. Opava 1998, s. 60–67.
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